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Linear Actuator Control Switch
Model:KCD4

VEVOR Support Center

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.

Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.
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This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices

PRODUCT PARAMETERS
SPECIFICATIONS KCD4

Rated Voltage 250VAC/ 125VAC
Rated Current 16A / 20A
Contact Resistance <50mΩ~100mΩ
Insulation Resistance ≥100MΩ
Service Life Over 10,000 times
Product Size 31*25.2*31.8mm
Installation hole dimensions 27mm×21.5mm
Level of Protection IP20

Way To Install
Support screw fixation or
snap-in installation

INSTRUCTIONS
Connecting the 6-pin switch:
1. The public end (COM) is connected to the power input, and the normally open
(NO) or normally closed (NC) is connected to the load output.
2. For models with lights, the indicator pin should be connected to the live or
neutral line. Refer to the wiring diagram for details.

Gear shift:
2-pole switch: Move the rocker up or down to achieve circuit on and off.
3-pole switch: The middle is in the closed state, and the left and right movements
correspond to different functions (such as forward and reverse, high and low
speed).
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Status of the indicator light: The lamp model is on when powered and off when
powered off, so that the circuit state can be intuitively judged.
Maintenance suggestions:
1.Clean the switch surface and contact every 3-6 months to avoid dust
accumulation affecting conductivity.
2.Check whether the terminal wiring is loose and tighten it in time.
3. The switch does not operate: Check whether the spring is deformed and the
plastic bracket is aging. Replace the components if necessary.
4. The indicator light does not illuminate: Check whether the wiring is correct
and whether the indicator light is damaged. If it is a neon lamp, ensure that the
voltage is greater than or equal to 60V.
5.Open the air switch: Check whether the insulation layer of the zero line is
damaged and whether the indicator pin is short circuit.
WARNING:
1.Be sure to cut off the power supply before installation or maintenance to avoid
the risk of electric shock.
2.When wiring, strictly distinguish the live wire (L), neutral wire (N) and ground wire
(PE), and do not connect the neutral and ground wire incorrectly.
3.Working temperature: 0℃ to 125℃, avoid long-term use in high temperature or
cold environment.
4.Ordinary models do not have waterproof function and should be used in dry
environment; waterproof models (such as KCD4 waterproof type) can work in
humid environment, but the specific waterproof level (such as IP67) should be
confirmed.
5.It is strictly prohibited to use the rated voltage and current, otherwise it may
cause the switch to burn out.
6.Sensitive loads (such as motors) should be used with surge suppressors to
extend the life of switches.
7.Ensure that the installation hole size is accurate to avoid switch jamming due to
panel deformation.
8.Do not over-tighten the screw to prevent the shell from cracking.
9.Do not disassemble the switch by yourself, so as not to damage the internal
structure or cause safety accidents.
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10.Avoid use in flammable and explosive environment.
Note:
The above parameters and operation instructions are based on common models.
Please refer to the product specification book and the actual product for specific
information. In case of special requirements or complex circuit design, please
contact professional engineers to confirm the scheme.

IManufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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Interrupteur  de  commande  d'actionneur  

Centre  d'assistance  VEVOR

Ceci  est  le  mode  d'emploi  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  l'intégralité  du  manuel  avant  utilisation.  VEVOR  se  

réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  ce  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  

que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser  pour  les  éventuelles  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles.

linéaire

Modèle :  KCD4

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  l'utilisateur  doit  lire  attentivement  le  

manuel  d'instructions.
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installation  par  composant  logiciel  enfichable

Méthode  

Changement  de  vitesse:

d'installation

Ce  produit  est  soumis  aux  dispositions  de  la  directive  européenne

2012/19/CE.  Le  symbole  représentant  une  poubelle  barrée

indique  que  le  produit  nécessite  une  collecte  séparée  des  déchets  dans  le

Union  européenne.  Ceci  s'applique  au  produit  et  à  tous  ses  accessoires.

marqués  de  ce  symbole.  Les  produits  ainsi  marqués  peuvent  ne  pas  être

jeté  avec  les  ordures  ménagères  normales,  mais  doit  être  apporté  à  un

point  de  collecte  pour  le  recyclage  des  appareils  électriques  et  

Interrupteur  à  2  pôles :  Déplacez  la  bascule  vers  le  haut  ou  vers  le  bas  pour  activer  et  désactiver  

le  circuit.  Interrupteur  à  3  pôles :  Le  milieu  est  à  l'état  fermé,  et  les  mouvements  gauche  et  droit

correspondent  à  différentes  fonctions  (comme  la  marche  avant  et  la  marche  arrière,  la  marche  haute  et  la  marche  basse)

vitesse).

électroniques

KCD4

250  VCA/125  VCA

16A /  20A

<50  mΩ  ~  100  mΩ

≥  100  MΩ

Plus  de  10  000  fois

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Fixation  par  vis  de  support  ou

PARAMÈTRES  DU  PRODUIT

CARACTÉRISTIQUES

Tension  nominale

Courant  nominal

Résistance  de  contact

Résistance  d'isolement

Durée  de  vie

Taille  du  produit

Dimensions  du  trou  d'installation

Niveau  de  

INSTRUCTIONS

Connexion  de  l'interrupteur  à  6  broches :

1.  L'extrémité  publique  (COM)  est  connectée  à  l'entrée  d'alimentation  et  à  l'extrémité  normalement  ouverte

(NO)  ou  normalement  fermé  (NC)  est  connecté  à  la  sortie  de  charge.

2.  Pour  les  modèles  avec  lumières,  la  broche  indicatrice  doit  être  connectée  à  la  tension  sous  tension  ou

Ligne  neutre.  Consultez  le  schéma  de  câblage  pour  plus  de  détails.

protection
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État  du  voyant  lumineux :  Le  modèle  de  lampe  est  allumé  lorsqu'il  est  sous  tension  et  éteint  lorsqu'il  est  sous  tension.

hors  tension,  afin  que  l'état  du  circuit  puisse  être  jugé  intuitivement.

Suggestions  d'entretien :

1.  Nettoyez  la  surface  de  l'interrupteur  et  le  contact  tous  les  3  à  6  mois  pour  éviter  la  poussière

accumulation  affectant  la  conductivité.

2.  Vérifiez  si  le  câblage  du  terminal  est  desserré  et  serrez­le  à  temps.

3.  L'interrupteur  ne  fonctionne  pas :  Vérifiez  si  le  ressort  est  déformé  et  si  le

Le  support  en  plastique  est  usé.  Remplacez  les  composants  si  nécessaire.

4.  Le  voyant  ne  s'allume  pas :  Vérifiez  si  le  câblage  est  correct

et  si  le  voyant  est  endommagé.  S'il  s'agit  d'une  lampe  au  néon,  assurez­vous  que

la  tension  est  supérieure  ou  égale  à  60V.

5.  Ouvrez  l'interrupteur  d'air :  vérifiez  si  la  couche  isolante  de  la  ligne  zéro  est

endommagé  et  si  la  broche  indicatrice  est  en  court­circuit.

AVERTISSEMENT:

1.  Assurez­vous  de  couper  l'alimentation  électrique  avant  l'installation  ou  la  maintenance  pour  éviter

le  risque  de  choc  électrique.

2.  Lors  du  câblage,  distinguez  strictement  le  fil  sous  tension  (L),  le  fil  neutre  (N)  et  le  fil  de  terre.

(PE)  et  ne  connectez  pas  le  fil  neutre  et  le  fil  de  terre  de  manière  incorrecte.

3.  Température  de  fonctionnement :  0�  à  125�,  évitez  une  utilisation  à  long  terme  à  haute  température  ou

environnement  froid.

4.  Les  modèles  ordinaires  n'ont  pas  de  fonction  étanche  et  doivent  être  utilisés  dans  un  endroit  sec

environnement ;  les  modèles  étanches  (tels  que  le  type  étanche  KCD4)  peuvent  fonctionner  dans

environnement  humide,  mais  le  niveau  d'étanchéité  spécifique  (tel  que  IP67)  doit  être

confirmé.

5.  Il  est  strictement  interdit  d'utiliser  la  tension  et  le  courant  nominaux,  sinon  cela  pourrait

provoquer  la  combustion  de  l'interrupteur.

6.  Les  charges  sensibles  (telles  que  les  moteurs)  doivent  être  utilisées  avec  des  parasurtenseurs  pour

prolonger  la  durée  de  vie  des  interrupteurs.

7.  Assurez­vous  que  la  taille  du  trou  d'installation  est  précise  pour  éviter  le  blocage  de  l'interrupteur  en  raison  de

déformation  du  panneau.

8.  Ne  serrez  pas  trop  la  vis  pour  éviter  que  la  coque  ne  se  fissure.

9.  Ne  démontez  pas  l'interrupteur  vous­même,  afin  de  ne  pas  endommager  les  composants  internes.

structure  ou  provoquer  des  accidents  de  
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Représentant  du  Royaume­
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Uni

IFabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

CN.

10.  Évitez  l'utilisation  dans  un  environnement  inflammable  et  explosif.

Note:

Les  paramètres  et  instructions  de  fonctionnement  ci­dessus  sont  basés  sur  des  modèles  courants.

Veuillez  vous  référer  au  manuel  d'utilisation  et  au  produit  lui­même  pour  plus  d'informations.  En  cas  

d'exigences  particulières  ou  de  conception  de  circuit  complexe,  veuillez  contacter  un  ingénieur  

pour  confirmer  le  

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD  NSW  2122,  

Australie

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

schéma.

YH  CONSULTING  LIMITED.  A/S  YH  Consulting  Limited,  
bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­

upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

  



Positif

Positif

Changer
Alimentation  

Négatif

électrique

Négatif

  



Steuerschalter  für  

VEVOR-

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  

das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  hängt  vom  gelieferten  Produkt  

ab.  Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  über  Technologie-  oder  

Software-Updates  informieren.

Supportcenter

Linearantrieb

Modell:  KCD4

Warnung:  Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  muss  der  Benutzer  die  

Bedienungsanleitung  sorgfältig  lesen.

1

  



Geschwindigkeit).

Installationsmethode

Dieses  Produkt  unterliegt  den  Bestimmungen  der  Europäischen  Richtlinie

2012/19/EG.  Das  Symbol  einer  durchgestrichenen  Mülltonne

weist  darauf  hin,  dass  das  Produkt  einer  getrennten  Müllentsorgung  im

Europäischen  Union.  Dies  gilt  für  das  Produkt  und  alle  Zubehörteile

gekennzeichnet.  Produkte,  die  mit  diesem  Symbol  gekennzeichnet  sind,  dürfen  nicht

nicht  mit  dem  normalen  Hausmüll  entsorgt  werden,  sondern  müssen

Sammelstelle  für  das  Recycling  von  Elektro-  und  

Schalthebel:

2-poliger  Schalter:  Bewegen  Sie  die  Wippe  nach  oben  oder  unten,  um  den  Stromkreis  ein-  und  

auszuschalten.  3-poliger  Schalter:  Die  Mitte  ist  im  geschlossenen  Zustand,  und  die  Bewegungen  nach  links  und  rechts

entsprechen  verschiedenen  Funktionen  (wie  vorwärts  und  rückwärts,  hoch  und  niedrig

Elektronikgeräten

KCD4

250VAC/  125VAC

16A /  20A

<50ÿmÿ  bis  100ÿmÿ

ÿ100  Mÿ

Über  10.000  Mal

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Stützschraubenfixierung  oder

Snap-In-Installation

PRODUKTPARAMETER

SPEZIFIKATIONEN

Nennspannung

Nennstrom

Kontaktwiderstand

Isolationswiderstand

Lebensdauer

Produktgröße

Abmessungen  der  Installationslöcher

ANWEISUNGEN

Anschluss  des  6-poligen  Schalters:

1.  Das  öffentliche  Ende  (COM)  ist  mit  dem  Stromeingang  verbunden,  und  der  normalerweise  offene

(NO)  oder  Öffner  (NC)  an  den  Lastausgang  angeschlossen  ist.

2.  Bei  Modellen  mit  Beleuchtung  sollte  der  Anzeigestift  mit  der  stromführenden  oder

Neutralleiter.  Einzelheiten  finden  Sie  im  Schaltplan.

Schutzniveau

2

  



Status  der  Kontrollleuchte:  Das  Lampenmodell  ist  eingeschaltet,  wenn  es  mit  Strom  versorgt  wird,  und  ausgeschaltet,  wenn

ausgeschaltet,  sodass  der  Schaltungszustand  intuitiv  beurteilt  werden  kann.

Wartungsvorschläge:

1.  Reinigen  Sie  die  Schalteroberfläche  und  den  Kontakt  alle  3-6  Monate,  um  Staub  zu  vermeiden

Ansammlung,  die  die  Leitfähigkeit  beeinträchtigt.

2.  Prüfen  Sie,  ob  die  Klemmenverkabelung  locker  ist,  und  ziehen  Sie  sie  rechtzeitig  fest.

3.  Der  Schalter  funktioniert  nicht:  Prüfen  Sie,  ob  die  Feder  verformt  ist  und  die

Die  Kunststoffhalterung  altert.  Ersetzen  Sie  die  Komponenten  bei  Bedarf.

4.  Die  Kontrollleuchte  leuchtet  nicht:  Überprüfen  Sie,  ob  die  Verkabelung  korrekt  ist

und  ob  die  Kontrollleuchte  beschädigt  ist.  Wenn  es  sich  um  eine  Neonlampe  handelt,  stellen  Sie  sicher,  dass  die

Spannung  ist  größer  oder  gleich  60  V.

5.Öffnen  Sie  den  Luftschalter:  Prüfen  Sie,  ob  die  Isolationsschicht  der  Nulllinie

beschädigt  ist  und  ob  der  Anzeigestift  einen  Kurzschluss  aufweist.

WARNUNG:

1.Unterbrechen  Sie  unbedingt  die  Stromversorgung  vor  der  Installation  oder  Wartung,  um  zu  vermeiden

Es  besteht  die  Gefahr  eines  Stromschlags.

2.  Unterscheiden  Sie  bei  der  Verkabelung  genau  zwischen  stromführendem  Kabel  (L),  Neutralleiter  (N)  und  Erdungskabel.

(PE)  und  schließen  Sie  den  Neutralleiter  und  den  Erdungsleiter  nicht  falsch  an.

3.Arbeitstemperatur:  0ÿ  bis  125ÿ,  vermeiden  Sie  langfristige  Nutzung  bei  hohen  Temperaturen  oder

kalte  Umgebung.

4.Gewöhnliche  Modelle  haben  keine  wasserdichte  Funktion  und  sollten  im  Trockenen  verwendet  werden

Umgebung;  wasserdichte  Modelle  (wie  der  wasserdichte  Typ  KCD4)  können  in

feuchten  Umgebung,  aber  die  spezifische  Wasserdichtigkeitsstufe  (wie  IP67)  sollte

bestätigt.

5.Es  ist  strengstens  verboten,  die  Nennspannung  und  den  Nennstrom  zu  verwenden,  sonst  kann  es

kann  zum  Durchbrennen  des  Schalters  führen.

6.  Empfindliche  Lasten  (wie  Motoren)  sollten  mit  Überspannungsschutzgeräten  verwendet  werden,  um

Verlängern  Sie  die  Lebensdauer  der  Schalter.

7.Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Größe  des  Installationslochs  genau  ist,  um  ein  Verklemmen  des  Schalters  aufgrund  von

Plattenverformung.

8.  Ziehen  Sie  die  Schraube  nicht  zu  fest  an,  um  ein  Reißen  der  Schale  zu  vermeiden.

9.Zerlegen  Sie  den  Schalter  nicht  selbst,  um  die  internen  Komponenten  nicht  zu  beschädigen.

Struktur  oder  Sicherheitsunfälle  

3

verursachen.

  



UK  

4

REP

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  

EG-Vertreter

CN.

10.Vermeiden  Sie  die  Verwendung  in  brennbaren  und  explosiven  Umgebungen.

Notiz:

Die  oben  genannten  Parameter  und  Betriebsanweisungen  basieren  auf  gängigen  Modellen.

Spezifische  Informationen  finden  Sie  im  Produktspezifikationsbuch  und  im  tatsächlichen  Produkt.  

Bei  besonderen  Anforderungen  oder  komplexem  Schaltungsdesign  wenden  Sie  sich  bitte  an  

professionelle  Ingenieure,  um  das  Schema  bestätigen  zu  

Importiert  nach  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australien

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

lassen.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited,  

Büro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.
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Interruttore  di  controllo  dell'attuatore  

Centro  di  supporto  

Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  manuale  prima  

dell'uso.  VEVOR  si  riserva  la  piena  interpretazione  del  proprio  manuale  utente.  L'aspetto  del  

prodotto  dipenderà  dal  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  scusarci  se  non  vi  informeremo  più  in  caso  di  

aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

VEVOR

lineare

Modello:KCD4

Avvertenza:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  l'utente  deve  leggere  attentamente  il  

manuale  di  istruzioni.
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Dimensioni  del  

Modalità  di  installazione

prodotto

Questo  prodotto  è  soggetto  alle  disposizioni  della  Direttiva  Europea

2012/19/CE.  Il  simbolo  raffigurante  un  bidone  della  spazzatura  barrato

indica  che  il  prodotto  richiede  una  raccolta  differenziata  dei  rifiuti

Unione  Europea.  Questo  vale  per  il  prodotto  e  tutti  gli  accessori

contrassegnati  con  questo  simbolo.  I  prodotti  contrassegnati  come  tali  potrebbero  non  essere

smaltito  con  i  normali  rifiuti  domestici,  ma  deve  essere  portato  in  un

punto  di  raccolta  per  il  riciclaggio  di  apparecchiature  elettriche  ed  

Dimensioni  del  foro  di  installazione

Livello  di  

Cambio:

Interruttore  a  2  poli:  spostare  il  bilanciere  verso  l'alto  o  verso  il  basso  per  accendere  e  spegnere  

il  circuito.  Interruttore  a  3  poli:  il  centro  è  nello  stato  chiuso  e  i  movimenti  a  sinistra  e  a  destra

corrispondono  a  funzioni  diverse  (come  avanti  e  indietro,  alto  e  basso

velocità).

protezione

elettroniche

KCD4

250  V  CA/  125  V  CA

16A /  20A

<50mÿ~100mÿ

ÿ100  Mÿ

Oltre  10.000  volte

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Fissaggio  della  vite  di  supporto  o

installazione  a  scatto

PARAMETRI  DEL  PRODOTTO

SPECIFICHE

Tensione  nominale

Corrente  nominale

Resistenza  di  contatto

Resistenza  di  isolamento

Durata  di  

ISTRUZIONI

Collegamento  dell'interruttore  a  6  pin:

1.  L'estremità  pubblica  (COM)  è  collegata  all'ingresso  di  alimentazione  e  normalmente  aperta

(NO)  o  normalmente  chiuso  (NC)  è  collegato  all'uscita  del  carico.

2.  Per  i  modelli  con  luci,  il  perno  dell'indicatore  deve  essere  collegato  alla  fase  o

linea  neutra.  Per  i  dettagli,  fare  riferimento  allo  schema  elettrico.

servizio

2

  



Stato  della  spia  luminosa:  Il  modello  della  lampada  è  acceso  quando  è  alimentato  e  spento  quando

spento,  in  modo  che  lo  stato  del  circuito  possa  essere  valutato  intuitivamente.

Suggerimenti  per  la  manutenzione:

1.  Pulire  la  superficie  dell'interruttore  e  il  contatto  ogni  3-6  mesi  per  evitare  la  polvere

accumulo  che  influisce  sulla  conduttività.

2.  Verificare  che  il  cablaggio  del  terminale  non  sia  allentato  e  serrarlo  tempestivamente.

3.  L'interruttore  non  funziona:  verificare  se  la  molla  è  deformata  e

La  staffa  in  plastica  è  vecchia.  Sostituire  i  componenti  se  necessario.

4.  La  spia  non  si  accende:  verificare  che  il  cablaggio  sia  corretto

e  se  la  spia  luminosa  è  danneggiata.  Se  si  tratta  di  una  lampada  al  neon,  assicurarsi  che

la  tensione  è  maggiore  o  uguale  a  60  V.

5.  Aprire  l'interruttore  dell'aria:  verificare  se  lo  strato  isolante  della  linea  zero  è

danneggiato  e  se  il  perno  dell'indicatore  è  in  cortocircuito.

AVVERTIMENTO:

1.  Assicurarsi  di  interrompere  l'alimentazione  prima  dell'installazione  o  della  manutenzione  per  evitare

il  rischio  di  scossa  elettrica.

2.  Durante  il  cablaggio,  distinguere  rigorosamente  il  filo  sotto  tensione  (L),  il  filo  neutro  (N)  e  il  filo  di  terra

(PE)  e  non  collegare  in  modo  errato  il  filo  neutro  e  quello  di  terra.

3.  Temperatura  di  lavoro:  da  0ÿ  a  125ÿ,  evitare  l'uso  a  lungo  termine  ad  alta  temperatura  o

ambiente  freddo.

4.  I  modelli  ordinari  non  hanno  funzione  impermeabile  e  devono  essere  utilizzati  in  ambienti  asciutti

ambiente;  i  modelli  impermeabili  (come  il  tipo  impermeabile  KCD4)  possono  funzionare  in

ambiente  umido,  ma  il  livello  di  impermeabilità  specifico  (come  IP67)  dovrebbe  essere

confermato.

5.  È  severamente  vietato  utilizzare  la  tensione  e  la  corrente  nominali,  altrimenti  potrebbe

causare  la  bruciatura  dell'interruttore.

6.  I  carichi  sensibili  (come  i  motori)  devono  essere  utilizzati  con  soppressori  di  sovratensione  per

prolungare  la  durata  degli  switch.

7.  Assicurarsi  che  la  dimensione  del  foro  di  installazione  sia  precisa  per  evitare  l'inceppamento  dell'interruttore  dovuto  a

deformazione  del  pannello.

8.  Non  stringere  eccessivamente  la  vite  per  evitare  che  il  guscio  si  rompa.

9.  Non  smontare  l'interruttore  da  soli,  per  non  danneggiare  l'interno

struttura  o  causare  incidenti  di  

3

sicurezza.

  



RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  

4

UNITO

IProduttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Indirizzo:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

Rappresentante  della  CE

CN.

10.  Evitare  l'uso  in  ambienti  infiammabili  ed  esplosivi.

Nota:

I  parametri  e  le  istruzioni  operative  sopra  indicati  si  basano  su  modelli  comuni.

Per  informazioni  specifiche,  fare  riferimento  al  manuale  delle  specifiche  del  prodotto  e  al  prodotto  

stesso.  In  caso  di  requisiti  speciali  o  di  progettazione  di  circuiti  complessi,  si  prega  di  contattare  

ingegneri  professionisti  per  la  conferma  dello  

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australia

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

schema.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Ufficio  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.

  



Positivo

Positivo

Interruttore

Alimentazione  

Negativo

elettrica

Negativo

  



Interruptor  de  control  del  actuador  

Modelo:  

Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  manual  antes  de  utilizarlo.  

VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  interpretar  su  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  

dependerá  del  producto  que  haya  recibido.  Le  rogamos  que  nos  disculpe  si  no  le  informamos  de  nuevo  si  

hay  actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  en  nuestro  

1

producto.

KCD4

lineal

Centro  de  soporte  de  VEVOR

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  el  usuario  debe  leer  atentamente  el  

manual  de  instrucciones.

  



Manera  de  instalar

INSTRUCCIONES

Conexión  del  interruptor  de  6  pines:

1.  El  extremo  público  (COM)  está  conectado  a  la  entrada  de  energía  y  el  normalmente  abierto

(NO)  o  normalmente  cerrado  (NC)  se  conecta  a  la  salida  de  carga.

2.  Para  los  modelos  con  luces,  el  pin  indicador  debe  estar  conectado  al  cable  vivo  o

Línea  neutra.  Consulte  el  diagrama  de  cableado  para  obtener  más  detalles.

Este  producto  está  sujeto  a  las  disposiciones  de  la  Directiva  Europea

2012/19/CE.  El  símbolo  que  muestra  un  contenedor  de  basura  con  ruedas  tachado

Indica  que  el  producto  requiere  recogida  de  residuos  separada  en  el

Unión  Europea.  Esto  aplica  al  producto  y  a  todos  sus  accesorios.

marcados  con  este  símbolo.  Los  productos  marcados  como  tal  no  pueden

desecharse  con  la  basura  doméstica  normal,  sino  que  deben  llevarse  a  un

punto  de  recogida  para  el  reciclaje  de  aparatos  eléctricos  y  

Palanca  de  cambios:

electrónicos

PARÁMETROS  DEL  PRODUCTO

PRESUPUESTO

Voltaje  nominal

Corriente  nominal

Resistencia  de  contacto

Resistencia  de  aislamiento

Vida  útil

Tamaño  del  producto

Dimensiones  del  orificio  de  instalación

Nivel  de  

KCD4

250  VCA/125  VCA

16  A /  20  A

<50  mΩ  ~  100  mΩ

≥100  MΩ

Más  de  10.000  veces

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Fijación  con  tornillos  de  soporte  o

instalación  a  presión

protección

Interruptor  de  2  polos:  Mueva  el  balancín  hacia  arriba  o  hacia  abajo  para  encender  y  apagar  el  

circuito.  Interruptor  de  3  polos:  El  medio  está  en  estado  cerrado  y  los  movimientos  hacia  la  izquierda  y  la  derecha

corresponden  a  diferentes  funciones  (como  avance  y  retroceso,  alto  y  bajo)

velocidad).
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Estado  de  la  luz  indicadora:  El  modelo  de  lámpara  está  encendido  cuando  se  alimenta  y  apagado  cuando

apagado,  para  que  se  pueda  juzgar  intuitivamente  el  estado  del  circuito.

Sugerencias  de  mantenimiento:

1.  Limpie  la  superficie  del  interruptor  y  el  contacto  cada  3  a  6  meses  para  evitar  el  polvo.

acumulación  que  afecta  la  conductividad.

2.  Verifique  si  el  cableado  del  terminal  está  suelto  y  apriételo  a  tiempo.

3.  El  interruptor  no  funciona:  Verifique  si  el  resorte  está  deformado  y  el

El  soporte  de  plástico  está  desgastado.  Reemplace  los  componentes  si  es  necesario.

4.  La  luz  indicadora  no  se  enciende:  Verifique  si  el  cableado  es  correcto.

y  si  la  luz  indicadora  está  dañada.  Si  es  una  lámpara  de  neón,  asegúrese  de  que

El  voltaje  es  mayor  o  igual  a  60  V.

5.  Abra  el  interruptor  de  aire:  Verifique  si  la  capa  de  aislamiento  de  la  línea  cero  está

dañado  y  si  el  pin  indicador  está  en  cortocircuito.

ADVERTENCIA:

1.  Asegúrese  de  cortar  el  suministro  de  energía  antes  de  la  instalación  o  el  mantenimiento  para  evitar

el  riesgo  de  descarga  eléctrica.

2.  Al  realizar  el  cableado,  distinga  estrictamente  el  cable  activo  (L),  el  cable  neutro  (N)  y  el  cable  de  tierra.

(PE)  y  no  conecte  incorrectamente  el  cable  neutro  y  el  cable  de  tierra.

3.  Temperatura  de  trabajo:  0  �  a  125  �,  evite  el  uso  prolongado  a  altas  temperaturas  o

ambiente  frío.

4.  Los  modelos  ordinarios  no  tienen  función  impermeable  y  deben  usarse  en  lugares  secos.

Medio  ambiente;  los  modelos  a  prueba  de  agua  (como  el  tipo  a  prueba  de  agua  KCD4)  pueden  funcionar  en

ambiente  húmedo,  pero  el  nivel  de  impermeabilidad  específico  (como  IP67)  debe  ser

confirmado.

5.  Está  estrictamente  prohibido  utilizar  el  voltaje  y  la  corriente  nominales,  de  lo  contrario,  puede

provocar  que  el  interruptor  se  queme.

6.  Las  cargas  sensibles  (como  los  motores)  deben  utilizarse  con  supresores  de  sobretensiones  para

Prolongar  la  vida  útil  de  los  interruptores.

7.  Asegúrese  de  que  el  tamaño  del  orificio  de  instalación  sea  preciso  para  evitar  que  el  interruptor  se  atasque  debido  a

deformación  del  panel.

8.  No  apriete  demasiado  el  tornillo  para  evitar  que  la  carcasa  se  agriete.

9.  No  desmonte  el  interruptor  usted  mismo  para  no  dañar  el  interior.

estructura  o  provocar  accidentes  de  

3

seguridad.

  



YH  CONSULTING  LIMITADA.  A/C  YH  Consulting  

10.Evitar  su  uso  en  entornos  inflamables  y  explosivos.

Nota:

Los  parámetros  e  instrucciones  de  funcionamiento  anteriores  se  basan  en  modelos  comunes.

Consulte  el  manual  de  especificaciones  del  producto  y  el  producto  en  sí  para  obtener  información  

específica.  Si  tiene  requisitos  especiales  o  un  diseño  de  circuito  complejo,  contacte  con  

ingenieros  profesionales  para  confirmar  el  

Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E­CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

esquema.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  EASTWOOD,  NSW  2122,  

Australia

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

Representante  de  la  CE
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Fuente  de  

Negativo

alimentación

Negativo

Cambiar

Positivo

Positivo

  



Przełącznik  sterujący  siłownikiem  

To  jest  oryginalna  instrukcja  obsługi.  Przed  użyciem  prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  z  treścią  instrukcji.  

Firma  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do  jednoznacznej  interpretacji  niniejszej  instrukcji  obsługi.  

Wygląd  produktu  zależy  od  stanu,  w  jakim  go  otrzymali  Państwo.  Prosimy  o  wyrozumiałość,  ale  nie  będziemy  

Państwa  ponownie  informować  o  aktualizacjach  technologicznych  lub  oprogramowania  naszego  

1

produktu.

Model:KCD4

liniowym

Centrum  wsparcia  VEVOR

Ostrzeżenie:  Aby  zminimalizować  ryzyko  obrażeń,  użytkownik  powinien  uważnie  

przeczytać  instrukcję  obsługi.

  



PARAMETRY  

Sposób  instalacji

PRODUKTU

Niniejszy  produkt  podlega  postanowieniom  dyrektywy  europejskiej

2012/19/WE.  Symbol  przedstawiający  przekreślony  kosz  na  śmieci  na  kółkach

oznacza,  że  produkt  wymaga  oddzielnej  zbiórki  odpadów  w

Unia  Europejska.  Dotyczy  produktu  i  wszystkich  akcesoriów.

oznaczone  tym  symbolem.  Produkty  oznaczone  w  ten  sposób  nie  mogą  być

wyrzucać  razem  z  normalnymi  odpadami  domowymi,  ale  należy  je  oddać  do  punktu  zbiórki  odpadów.

punkt  zbiórki  urządzeń  elektrycznych  i  elektronicznych  do  

INSTRUKCJE

Podłączanie  przełącznika  6-pinowego:

1.  Koniec  publiczny  (COM)  jest  podłączony  do  wejścia  zasilania,  a  koniec  normalnie  otwarty

(NO)  lub  normalnie  zamknięty  (NC)  jest  podłączony  do  wyjścia  obciążenia.

2.  W  przypadku  modeli  ze  światłami,  styk  wskaźnika  należy  podłączyć  do  przewodu  fazowego  lub

przewód  neutralny.  Szczegóły  na  schemacie  okablowania.

recyklingu

SPECYFIKACJE

Napięcie  znamionowe

Prąd  znamionowy

Rezystancja  styku

Rezystancja  izolacji

Żywotność

Rozmiar  produktu

Wymiary  otworu  montażowego

Poziom  

KCD4

250  V  AC/  125  V  AC

16A /  20A

<50mΩ~100mΩ

�100MΩ

Ponad  10  000  razy

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Mocowanie  śrubą  podtrzymującą  lub

instalacja  zatrzaskowa

ochrony

Zmiana  biegów:

Przełącznik  2-biegunowy:  Przesuwanie  kołyski  w  górę  lub  w  dół  powoduje  włączanie  i  

wyłączanie  obwodu.  Przełącznik  3-biegunowy:  Środek  jest  w  stanie  zamkniętym,  a  ruchy  w  lewo  i  w  prawo

odpowiadają  różnym  funkcjom  (takim  jak  do  przodu  i  do  tyłu,  wysokie  i  niskie

prędkość).
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Stan  kontrolki:  Model  lampy  jest  włączony,  gdy  jest  zasilany,  i  wyłączony,  gdy  jest

wyłączone,  dzięki  czemu  można  intuicyjnie  ocenić  stan  obwodu.

Sugestie  dotyczące  konserwacji:

1.  Czyść  powierzchnię  przełącznika  i  styk  co  3-6  miesięcy,  aby  uniknąć  kurzu

akumulacja  wpływająca  na  przewodnictwo.

2.  Sprawdź,  czy  okablowanie  zacisków  nie  jest  luźne  i  dokręć  je  na  czas.

3.  Wyłącznik  nie  działa:  Sprawdź,  czy  sprężyna  nie  jest  zdeformowana  i  czy

Plastikowy  uchwyt  się  starzeje.  W  razie  potrzeby  wymień  elementy.

4.  Kontrolka  nie  świeci:  Sprawdź,  czy  okablowanie  jest  prawidłowe

i  czy  kontrolka  jest  uszkodzona.  Jeśli  jest  to  lampa  neonowa,  upewnij  się,  że

napięcie  jest  większe  lub  równe  60V.

5.  Otwórz  wyłącznik  powietrza:  Sprawdź,  czy  warstwa  izolacji  linii  zerowej  jest

czy  wskaźnik  jest  uszkodzony  i  czy  nie  ma  zwarcia.

OSTRZEŻENIE:

1.  Przed  instalacją  lub  konserwacją  należy  odłączyć  zasilanie,  aby  uniknąć

ryzyko  porażenia  prądem.

2.  Podczas  podłączania  przewodów  należy  ściśle  rozróżnić  przewód  fazowy  (L),  przewód  neutralny  (N)  i  przewód  uziemiający.

(PE)  i  nie  podłączaj  nieprawidłowo  przewodu  neutralnego  i  uziemiającego.

3.  Temperatura  pracy:  od  0℃  do  125℃,  należy  unikać  długotrwałego  stosowania  w  wysokich  temperaturach  lub

zimne  środowisko.

4.  Standardowe  modele  nie  posiadają  funkcji  wodoodporności  i  należy  ich  używać  w  suchym  miejscu.

środowisko;  modele  wodoodporne  (takie  jak  wodoodporny  typ  KCD4)  mogą  pracować  w

wilgotnego  środowiska,  ale  określony  poziom  wodoodporności  (np.  IP67)  powinien  być

potwierdzony.

5.  Zabrania  się  używania  znamionowego  napięcia  i  prądu,  w  przeciwnym  razie  może  to  spowodować

spowodować  spalenie  przełącznika.

6.  Wrażliwe  obciążenia  (takie  jak  silniki)  należy  stosować  z  ogranicznikami  przepięć,

wydłużyć  żywotność  przełączników.

7.  Upewnij  się,  że  rozmiar  otworu  montażowego  jest  prawidłowy,  aby  uniknąć  zacięcia  przełącznika  z  powodu

odkształcenie  panelu.

8.  Nie  dokręcaj  śruby  zbyt  mocno,  aby  zapobiec  pęknięciu  obudowy.

9.  Nie  rozbieraj  przełącznika  samodzielnie,  aby  nie  uszkodzić  jego  

konstrukcji  lub  powodować  wypadki  zagrażające  
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10.  Unikać  stosowania  w  środowisku  łatwopalnym  i  wybuchowym.

Notatka:

Podane  powyżej  parametry  i  instrukcje  obsługi  oparte  są  na  powszechnie  stosowanych  modelach.

Szczegółowe  informacje  można  znaleźć  w  specyfikacji  produktu  oraz  w  samym  produkcie.  W  przypadku  

specjalnych  wymagań  lub  skomplikowanego  projektu  układu  prosimy  o  kontakt  z  inżynierami  w  

celu  potwierdzenia  

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  
Biuro  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-
upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

schematu.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

Importowane  do  Australii:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  2122  

Australia

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  WE
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Negatywny

Zasilacz

Negatywny

Przełącznik

Pozytywny

Pozytywny

  



Lineaire  actuator-

VEVOR  

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  

zich  het  recht  voor  om  de  gebruiksaanwijzing  duidelijk  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  

afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Neemt  u  het  ons  niet  kwalijk  dat  we  u  niet  meer  op  de  hoogte  

stellen  van  eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.

Ondersteuningscentrum

bedieningsschakelaar

Model:KCD4

Waarschuwing:  om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moet  de  gebruiker  de  

gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  lezen.
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Manier  om  te  installeren

Dit  product  is  onderworpen  aan  de  bepalingen  van  de  Europese  richtlijn

2012/19/EG.  Het  symbool  met  een  doorgestreepte  afvalcontainer

geeft  aan  dat  het  product  gescheiden  afvalinzameling  vereist  in  de

Europese  Unie.  Dit  geldt  voor  het  product  en  alle  accessoires.

gemarkeerd  met  dit  symbool.  Producten  die  als  zodanig  gemarkeerd  zijn,  zijn  mogelijk  niet

weggegooid  met  het  normale  huisvuil,  maar  moet  naar  een  inzamelpunt  worden  gebracht.

inzamelpunt  voor  het  recyclen  van  elektrische  en  elektronische  

Versnellingspook:

2-polige  schakelaar:  Beweeg  de  schakelaar  omhoog  of  omlaag  om  het  circuit  aan  en  uit  te  zetten.  3-

polige  schakelaar:  De  middelste  schakelaar  bevindt  zich  in  de  gesloten  stand  en  de  linker-  en  rechterbewegingen

komen  overeen  met  verschillende  functies  (zoals  vooruit  en  achteruit,  hoog  en  laag

snelheid).

apparaten

KCD4

250VAC/125VAC

16A /  20A

<50mÿ~100mÿ

ÿ100Mÿ

Meer  dan  10.000  keer

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Ondersteunende  schroefbevestiging  of

snap-in  installatie

PRODUCTPARAMETERS

SPECIFICATIES

Nominale  spanning

Nominale  stroom

Contactweerstand

Isolatieweerstand

Levensduur

Productgrootte

Afmetingen  van  het  installatiegat

INSTRUCTIES

Aansluiten  van  de  6-pins  schakelaar:

1.  Het  openbare  uiteinde  (COM)  is  aangesloten  op  de  stroomtoevoer  en  de  normaal  open

(NO)  of  normaal  gesloten  (NC)  is  aangesloten  op  de  belastinguitgang.

2.  Bij  modellen  met  verlichting  moet  de  indicatorpen  worden  aangesloten  op  de  spanningvoerende  of

neutrale  lijn.  Raadpleeg  het  bedradingsschema  voor  details.

Beschermingsniveau

2

  



Status  van  het  indicatielampje:  Het  lampmodel  is  aan  als  het  apparaat  is  ingeschakeld  en  uit  als  het  is  uitgeschakeld.

uitgeschakeld,  zodat  de  toestand  van  het  circuit  intuïtief  beoordeeld  kan  worden.

Onderhoudstips:

1.  Reinig  het  schakelaaroppervlak  en  de  contacten  elke  3-6  maanden  om  stof  te  voorkomen

ophoping  die  de  geleidbaarheid  beïnvloedt.

2.  Controleer  of  de  bedrading  van  de  aansluitingen  los  zit  en  draai  deze  op  tijd  vast.

3.  De  schakelaar  werkt  niet:  Controleer  of  de  veer  vervormd  is  en  de

De  kunststof  beugel  is  verouderd.  Vervang  de  componenten  indien  nodig.

4.  Het  indicatielampje  brandt  niet:  Controleer  of  de  bedrading  correct  is

en  of  het  indicatielampje  beschadigd  is.  Als  het  een  neonlamp  is,  zorg  er  dan  voor  dat  de

spanning  is  groter  dan  of  gelijk  aan  60V.

5.  Open  de  luchtschakelaar:  Controleer  of  de  isolatielaag  van  de  nullijn  goed  is

beschadigd  is  en  of  er  sprake  is  van  kortsluiting  in  de  indicatorpen.

WAARSCHUWING:

1.  Zorg  ervoor  dat  u  de  stroomtoevoer  uitschakelt  vóór  de  installatie  of  het  onderhoud  om

het  risico  op  een  elektrische  schok.

2.  Maak  bij  het  bedraden  strikt  onderscheid  tussen  de  actieve  draad  (L),  de  neutrale  draad  (N)  en  de  aarddraad

(PE)  en  sluit  de  neutrale  en  aardingsdraad  niet  verkeerd  aan.

3.  Werktemperatuur:  0ÿ  tot  125ÿ,  vermijd  langdurig  gebruik  bij  hoge  temperaturen  of

koude  omgeving.

4.Gewone  modellen  hebben  geen  waterdichte  functie  en  moeten  op  een  droge  plaats  worden  gebruikt

omgeving;  waterdichte  modellen  (zoals  het  waterdichte  type  KCD4)  kunnen  werken  in

vochtige  omgeving,  maar  het  specifieke  waterdichte  niveau  (zoals  IP67)  moet

bevestigd.

5.  Het  is  ten  strengste  verboden  om  de  nominale  spanning  en  stroom  te  gebruiken,  anders  kan  het

ervoor  zorgen  dat  de  schakelaar  doorbrandt.

6.  Gevoelige  belastingen  (zoals  motoren)  moeten  worden  gebruikt  met  overspanningsbeveiligingen  om

de  levensduur  van  schakelaars  verlengen.

7.  Zorg  ervoor  dat  de  grootte  van  het  installatiegat  nauwkeurig  is  om  vastlopen  van  de  schakelaar  te  voorkomen  als  gevolg  van

vervorming  van  het  paneel.

8.  Draai  de  schroef  niet  te  vast  om  te  voorkomen  dat  de  behuizing  barst.

9.  Demonteer  de  schakelaar  niet  zelf,  om  schade  aan  de  interne  onderdelen  te  voorkomen.

structuur  of  veiligheidsongelukken  
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VK  
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REP

10.  Vermijd  gebruik  in  een  ontvlambare  en  explosieve  

EC  REP

omgeving.

Opmerking:

IFabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

De  bovenstaande  parameters  en  bedieningsinstructies  zijn  gebaseerd  op  gangbare  modellen.

Raadpleeg  de  productspecificaties  en  het  betreffende  product  voor  specifieke  informatie.  Neem  bij  

speciale  vereisten  of  een  complex  circuitontwerp  contact  op  met  professionele  ingenieurs  om  het  

schema  te  

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  

2122  Australië

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

bevestigen.

YH  CONSULTING  LIMITED.  T.a.v.  YH  Consulting  

Limited  Kantoor  147,  Centurion  House,  London  

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

  



Positief

Positief

Schakelaar

Negatief

Voeding

Negatief

  



Linjär  

VEVOR  

Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  använder  produkten.  

VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Produktens  utseende  ska  

vara  beroende  av  den  produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  att  vi  inte  kommer  att  informera  

dig  igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  för  vår  produkt.

Supportcenter

aktuatorkontrollbrytare

Modell:  KCD4

Varning  –  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användaren  läsa  

instruktionsmanualen  noggrant.

1

  



Denna  produkt  omfattas  av  bestämmelserna  i  EU-direktivet

2012/19/EG.  Symbolen  som  visar  en  överstruken  soptunna

Sätt  att  installera

indikerar  att  produkten  kräver  separat  

Växelspak:

2-polig  brytare:  Flytta  vippknappen  uppåt  eller  nedåt  för  att  slå  på  och  av  kretsen.  3-polig  

brytare:  Den  mittersta  är  i  slutet  läge,  och  vänster  och  höger  rörelser

motsvara  olika  funktioner  (såsom  framåt  och  bakåt,  hög  och  låg

hastighet).

sophämtning  i

Europeiska  unionen.  Detta  gäller  produkten  och  alla  tillbehör

märkta  med  denna  symbol.  Produkter  som  är  märkta  som  sådana  kanske  inte  är

kasseras  med  vanligt  hushållsavfall,  utan  måste  lämnas  till  en  återvinningscentral

insamlingsplats  för  återvinning  av  elektriska  och  elektroniska  apparater

KCD4

250  VAC/125  VAC

16A /  20A

<50mÿ~100mÿ

ÿ100Mÿ

Över  10  000  gånger

31*25,2*31,8  mm

27  mm  ×  21,5  mm

IP20

Stödskruvfixering  eller

snapin-installation

PRODUKTPARAMETRAR

SPECIFIKATIONER

Nominell  spänning

Nominell  ström

Kontaktmotstånd

Isoleringsmotstånd

Livslängd

Produktstorlek

Installationshålets  mått

INSTRUKTIONER

Anslutning  av  6-polig  brytare:

1.  Den  offentliga  änden  (COM)  är  ansluten  till  strömingången  och  den  normalt  öppna  änden

(NO)  eller  normalt  sluten  (NC)  är  ansluten  till  lastutgången.

2.  För  modeller  med  lampor  ska  indikatorstiftet  anslutas  till  fasen  eller

neutralledning.  Se  kopplingsschemat  för  mer  information.

Skyddsnivå

2

  



miljö;  vattentäta  modeller  (t.ex.  vattentäta  KCD4-typen)  kan  

3

fungera  

Indikatorlampans  status:  Lampmodellen  är  tänd  när  den  är  påslagen  och  släckt  när  den  är  påslagen

avstängd,  så  att  kretsens  tillstånd  kan  bedömas  intuitivt.

Underhållsförslag:

1.  Rengör  brytarens  yta  och  kontakter  var  3–6:e  månad  för  att  undvika  damm.

ackumulering  som  påverkar  konduktiviteten.

2.  Kontrollera  om  terminalkablarna  är  lösa  och  dra  åt  dem  i  tid.

3.  Brytaren  fungerar  inte:  Kontrollera  om  fjädern  är  deformerad  och

Plastfästet  är  åldrat.  Byt  ut  komponenterna  vid  behov.

4.  Indikatorlampan  lyser  inte:  Kontrollera  om  kablarna  är  korrekta

och  om  indikatorlampan  är  skadad.  Om  det  är  en  neonlampa,  se  till  att

spänningen  är  större  än  eller  lika  med  60  V.

5.  Öppna  luftbrytaren:  Kontrollera  om  isoleringsskiktet  på  nollledningen  är

skadad  och  om  indikatorstiftet  är  kortslutet.

VARNING:

1.  Se  till  att  stänga  av  strömmen  före  installation  eller  underhåll  för  att  undvika

risken  för  elektriska  stötar.

2.  Vid  dragning,  se  noggrant  till  att  skilja  mellan  fasledare  (L),  neutralledare  (N)  och  jordledare.

(PE),  och  anslut  inte  neutral-  och  jordledningen  felaktigt.

3.  Arbetstemperatur:  0  ÿ  till  125  ÿ,  undvik  långvarig  användning  i  hög  temperatur  eller

kall  miljö.

4.  Vanliga  modeller  har  inte  vattentät  funktion  och  bör  användas  i  torra  

i

förhållanden.

fuktig  miljö,  men  den  specifika  vattentäthetsnivån  (t.ex.  IP67)  bör  vara

bekräftad.

5.  Det  är  strängt  förbjudet  att  använda  märkspänningen  och  märkströmmen,  annars  kan  det

orsaka  att  brytaren  brinner  ut.

6.  Känsliga  belastningar  (som  motorer)  bör  användas  med  överspänningsskydd  för  att

förlänga  livslängden  på  strömbrytare.

7.  Se  till  att  installationshålets  storlek  är  korrekt  för  att  undvika  att  brytaren  fastnar  på  grund  av

paneldeformation.

8.  Dra  inte  åt  skruven  för  hårt  för  att  förhindra  att  skalet  spricker.

9.  Demontera  inte  strömbrytaren  själv,  då  kan  den  inte  skadas  inuti.

struktur  eller  orsaka  säkerhetsolyckor.

  



Storbritanniens  

4

republikaner

ITillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adress:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

EG-representant

CN.

10.  Undvik  användning  i  brandfarlig  och  explosiv  miljö.

Notera:

Ovanstående  parametrar  och  bruksanvisningar  är  baserade  på  vanliga  modeller.

Se  produktspecifikationsboken  och  den  faktiska  produkten  för  specifik  information.  Vid  speciella  krav  

eller  komplex  kretsdesign,  vänligen  kontakta  professionella  ingenjörer  för  att  bekräfta  

Importerad  till  Australien:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD  NSW  

2122  Australien

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  Rancho  

Cucamonga,  CA  91730

schemat.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Kontor  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH  

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

  



Positiv

Växla  

Positiv

h

Negativ

Strömförsörjning

Negativ

  


